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Lichtquelle/Light source:

DEU:

Lichtquelle:
Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem
umgebenden Produkt verbunden ist.

Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <G>.

o)

GBR:
Light source:

Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar.

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design.

This product contains a light source of energy efficiency class <G>.

":X @ The LED - light source cannot be replaced.

BIH&HR:

lzvor svjetla :

Izvor svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pri¢vrs¢en na proizvod .
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <G>.

X © LED — izvor svjetla nije moguée zamjeniti
BG

M3TOYHVMK Ha CBETAIMHA:

M3TOUHMKBT Ha CBET/IMHA HE MOMKe [ja Ce NOAMEHSA, Tbil KaTo nopaau
KOHCTPYKLMATA CU € TPaiHO GUKCMPaH KbM 3a06MKanaLLms ro npoayKT.

To31 NPOAYKT BK/KOYBA CBETNIMHEH U3TOYHMK C KNAC Ha eHepruiiHa eGeKTUBHOCT <G>.

> X @ LED M3TOYHUKDBT Ha CBET/INHA HE MOXe Aa ce NOAMEHSA.
(@4
Zdroj svétla:

Svételny zdroj neni mozné vyménit, protoZe je diky své konstrukci pevné spojeny s produktem.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti <G>.
X @ Svételny zdroj neni vymeénitelny.
DK:

Lyskilde:
Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.

Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <G>.
ET:

Valgusallikas:
Valgusallikas ei ole vélja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.
Toode sisaldab energiatdhususe klassi <G> valgusallikat.

e )

LED- lyskilden kan ikke udskiftes.

LED - valgusallikat ei saa asendada

Fl:

Valonldhde:

Valonldhdetta ei voi vaihtaa uuteen, silld se on rakenteellisesti yhdistetty ymparéivadn tuotteeseen.
Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <G>.

X @ LED-valonldhdetta ei voi vaihtaa uuteen.

FR:

Source lumineuse:

La source lumineuse n’est pas remplagable car elle est, de par la construction
du produit, liée de fagon permanente a celui-ci.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <G>.

3% @
GR:

Qwtewn nnyn:
H dwrtewvn mnyn Sev pnopel va avtikataotabel, emeldn ivat yla
KOTAOKEUQOTIKOUG AOYOoUG oTtaBepd cuvEeSEUEVN LE TO TTPOLOV TIOU TNV TEEPLBAAAEL.
To mpoidv autd mepLEXEL GWTELVN TINYI TNG TAENG EVEPYELAKAG amddoong <G>.

La source lumineuse LED n'est pas remplacgable.

x @ H ¢wtewn mnyn LED 8ev avtikaBiotatat.
HU:

Fényforras:
A fényforras nem cserélhetd, mert felépitése miatt szildrdan csatlakozik a termékhez.
Ez a termék egy <G> energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.

A fényforras nem cserélheté

Ljésgjafinn er ekki Utskiptanlegur vegna pess ad hann er hddur umliggjandi honnun vorunnar.
Varan inniheldur ljésgjafa  orkuflokki <G>.

- X @ Ekki er haegt ad skipta um LED-ljésgjafann.

Sorgente luminosa:
La sorgente luminosa non & intercambiabile perché e saldamente collegata al
prodotto per via del suo design.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <G>.

X @ La sorgente luminosa a LED non puo essere sostituita.

(AN

Sviesos 3altinis:

Sis Sviesos Saltinis yra nekeiiamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.
Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <G>.

= ®

LED 3viesos $altinis yra nekeiciamas.

LV:

Gaismas avots:

Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcija ir ciesi savienots ar
izstradajuma apkartéjo daju.

Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <G>.

; x @ LED apgaismes lidzekli nevar nomainit.

NL:

Lichtbron:

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie
vast met het product eromheen verbonden is.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <G>.

'::'X @ De LED-lichtbron kan niet worden vervangen.
NO:
Lyskilde:

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <G>.

N X @ LED-lyspaeren kan ikke byttes.
PL:
Zrédto $wiatta:

Zrédta $wiatta nie mozna wymieni¢, poniewaz jest zintegrowane z produktem
ze wzgledu na swoja konstrukcje.

Ten produkt zawiera Zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <G>.

% @ LED - Zrédto Swiatta nie moze by¢ wymienione.

PT:

Fonte de Luz:

A fonte de luz ndo é substituivel porque devido as suas caracteristicas
construtivas estd fixada de forma permanente ao produto circundante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <G>.

R g X (2} Lampada n3o substituivel.
RO:
Sursa de lumina:

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului
Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica <G>.

X @ Sursa de lumina nu poate fi inlocuita

RUS:

UcTo4HMK cBeTa:

WCcTOYHMK cBeTa He ABNAGTCA B3aMMO3aMeHAEMbIM, MOCKO/IbKY 3TO
onpeaenseTcs KOHCTPYKLMEN CMEXKHOTO NPOAYKTa.

[laHHbIN NPOAYKT COAEPKUT UCTOYHMK CBETA KNacca IHeproapdeKkTnBHoCcTN <G>.

& X ® CBETOAMOAHDBIV UCTOYHUK CBETA HE MOANEXKUT 3aMeHe.
SRB:

lzvor svetlosti:

Izvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna ¢vrsto povezan sa
proizvodom koji ga opkruZuje.

Ovaj proizvod sadriZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <G>.

'::'X @ LED izvor svetlosti nije zamenljiv.

SK:

Zdroj svetla:

Svetelny zdroj nie je mozné vymenit, pretoZe je vdaka svojej konstrukcii pevne
spojeny s produktom.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u¢innosti <G>.

X @ Svetelny zdroj nie je vymenitelny.

Sl

lzvor svetlobe:

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolo¢en z zasnovo izdelka v okolici.
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <G>.
ES:

Fuente de luz:
La fuente de luz no es sustituible porque est4 fija en el producto desde la construccion.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <G>.
SE:

F =@

Ljuskalla:

Ljuskallan &r inte utbytbar, eftersom den pa grund av konstruktionen &r fast
integrerad i den omgivande produkten.

Denna produkt innehaller en ljuskalla med energieffektivitetsklass <G>.

Svetlobni vir ni mogoce zamenjati.

Bombilla no reemplazable.

x @ LED-ljuskallan kan inte bytas ut.

TR:

Isik kaynagi:

Konstriksiyon geregi cevreleyen iriin ile sabit bir sekilde bagl oldugu igin 151k
kaynagi degistirilemez.

Bu Uriin, <G> enerji sinifindan bir i1sik kaynagina sahiptir.

X @ LED 151k kaynagi degistirilemez.

%

[xepeno csitna:

[>epeno cBitna He MOXHa 0BMIHATK, OCKiIbKM BOHO MiLLHO MoB’A3aHe 3
HaBKOMMLLUHIM BUPOBOM 3aBAAKM CBOI KOHCTPYKLLT.

Llett BUpi6 micTUTb Axkepeno csiTna knacy eHeproedeKTUBHOCTI <G>.

= ®

[O)Kepeno CBiTI04i0AHOrO CBiT/1a HEe MOXHa 3aMiHIOBaTU.



